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RÅDETS FORORDNING (EØF) NR. 542/69
af 18. marts 1969

om ordning for fællesskabsforsendelse

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det euro­
pæiske økonomiske Fællesskab , særlig artikel 235 .

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det europæiske Parla­
ment 1). -

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og
sociale Udvalg2), og

ud fra følgende betragtninger :

Fællesskabets grundlag er en toldunion ;

oprettelsen af toldunionen er i det væsentlige fastlagt i
traktatens ånden del , afsnit I , kapitel 1 ; dette kapitel in­
deholder en række præcise bestemmelser, især vedrø­
rende fjernelse af tolden mellem medlemsstaterne , opret­
telsen og den gradvise indførelse af den fælles toldtarif
samt de autonome ændringer og suspensioner af dens
satser; selvom det i artikel 27 bestemmes, at medlemssta­
terne inden udløbet af°første etape og i fornødent omfang
træffer foranstaltninger til en indbyrdes tilnærmelse af
deres ved lov eller administrativt fastsatte bestemmelser
på toldområdet , giver denne artikel ikke Fællesskabets
institutioner hjemmel til at udstede bindende bestemmel­
ser på dette område ; en grundig undersøgelse foretaget i
samarbejde med medlemsstaterne har imidlertid vist , at
det er nødvendigt ved en forordning at indføre en fælles­
skabsordning for forsendelser for at undgå anvendelse af
flere på hinanden følgende nationale ordninger, når . varer
forsendes ;

ved anvendelse af en ordning for fællesskabsforsendelse
kan varer, der er indført i Fællesskabets toldområde, fø­
res fra indførselsstedet til bestemmelsesstedet eller, i til­
fælde af transit gennem Fællesskabet , til udgangstoldste­
det, uden at der ved overgangen fra en medlemsstat til en
anden på ny skal iagttages toldformaliteter :

de lettelser, denne ordning kan forventes at medføre, vil
fremme et mere flydende forløb af varetransporten ; de vil
nemlig tilskynde brugerne til at lade varerne overgå til fri
omsætning i nærheden af forbrugsstedet i stedet for ved
den ydre grænse; dette muliggør en mere rationel udnyt­
telse af den organisatoriske opbygning ved indførselsste­
derne; ordningen vedrørende fællesskabsforsendelse vil
af samme grunde kunne forhindre en forskydning af told­
indtægterne;

for vareudvekslingen mellem medlemsstaterne er der ved
afviklingen af toldafgifterne , de kvantitative restriktioner
samt af afgifter og foranstaltninger med tilsvarende virk­
ning ikke skabt sikkerhed for, at fællesskabsvarer kan
transporteres inden for Fællesskabet på samme vilkår,
som gælder for transport inden for en medlemsstat :

en ordning for fællesskabsforsendelse, der gælder for fæl­
lesskabsvarer, betyder i en begyndelsesperiode mindst de
samme lettelser, som gælder før transporten af andre
varer, og ordningen vil endvidere senere kunne forenkles ;
dermed virkeliggøres , efterhånden som der finder en til­
nærmelse sted af de enkelte staters ordninger, fuldstæn­
dig frihed for varetransporten inden for Fællesskabet ;

i brugernes interesse og med henblik på i videst muligt
omfang at lette opgaven for de nationale forvaltninger,
der skal føre tilsyn med varernes bevægelser, bør det
undgås, at der samtidig anvendes flere forskellige admi­
nistrative procedurer; det er derfor nødvendigt , at ord­
ningen for fællesskabsforsendelse altid anvendes, når
kontrol af varers anvendelse eller bestemmelse er påkræ­
vet ;

ordningen for fællesskabsforsendelse bør principielt
omfatte alle varebevægelser inden for Fællesskabet ;

indførelse af en ordning for fællesskabsforsendelse , som
kan anvendes , når varer forsendes mellem to steder i
Fællesskabet , vil lette transporten inden for Fællesska­
bet, og navnlig forenkle formaliteterne ved overskridelse
af de indre grænser;

') EFT nr. C 66 af 2.7.1968, s . 35
2) EFTnr. C 132 af 6. 12 . 1968, s . 5 .

med henblik på en forenkling af de administrative forma­
liteter skal ordningen for fællesskabsforsendelse kunne
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tjene som grundlag for udarbejdelsen af statistik over
varebevægelserne; for at sikre denne statistiks fuld­
stændighed og kvalitet er det nødvendigt , at det admini­
strative samarbejde mellem medlemsstaterne sikres , og
at dokumenter vedrørende fællesskabsforsendelse inde­
holder de nødvendige oplysninger;

det er vigtigt at sikre en ensartet anvendelse af denne
forordnings bestemmelser og med dette formål at indføre
en fællesskabsprocedure, der gør det muligt inden for
rimelig tid at fastsætte de nødvendige gennemførelsesbe­
stemmelser; det er påkrævet at nedsætte et udvalg for at
tilvejebringe et nært og effektivt samarbejde mellem
medlemsstaterne og Kommissionen på dette område ;

traktaten indeholder intet om de beføjelser, der kræves til
indførelse af en ordning for fællesskabsforsendelse, der
har umiddelbar virkning i medlemsstaterne ; denne for­
ordning må derfor udstedes i medfør af artikel 235 :

denne forordning berører ikke bestemmelserne i trakta­
ten om oprettelse af Det europæiske Kul - og Stålfælles­
skab, navnlig ikke med hensyn til medlemsstaternes ret­
tigheder og pligter, til de beføjelser , dette fællesskabs in­
stitutioner har. og til den nævnte traktats bestemmelser
om det fælles kul- og stålmarkeds funktion ; i henhold til
traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomiske
Fællesskab, især artikel 232 . finder denne forordning
anvendelse på de varer, der er opført i listen i bilag I til
traktaten om oprettelse af Det europæiske Kul- og Stål­
fællesskab ,

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

AFSNIT I

Almindelige bestemmelser

Artikel 1

1 . Ordningen for fællesskabsforsendelser i henhold til
denne forordning anvendes på transport af de i stk . 2 og
3 nævnte varer mellem to steder, der er beliggende inden
for Fællesskabet . Ordningen omfatter en procedure for
ekstern fællesskabsforsendelse og en procedure for intern
fællesskabsforsendelse.

2 . Proceduren for ekstern fællesskabsforsendelse gæl­
der for :

a) varer, der ikke opfylder betingelserne i artikel 9 og
10 i traktaten om oprettelse af Det europæiske øko­
nomiske Fællesskab, og

b) varer , der omfattes af traktaten om oprettelse af Det
europæiske Kul- og Stålfællesskab , og som i henhold
til denne traktat ikke er genstand for fri omsætning
inden for Fællesskabet .

3 . Proceduren for intern fællesskabsforsendelse gælder
for :

a) varer , der opfylder betingelserne i artikel 9 og 10 i
traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomi­
ske Fællesskab, i det følgende benævnt » fællesskabs­
varer«,

b) varer, der omfattes af traktaten om oprettelse af Det
europæiske Kul- og Stålfællesskab , og som i henhold
til denne traktat er genstand for fri omsætning inden
for Fællesskabet ,

når disse varer er undergivet toldmæssige, skattemæssi­
ge, økonomiske, statistiske eller andre bestemmelser om
vareomsætningen .

4 . Medmindre andet følger af artiklerne 2 . stk . 2 . 7 . stk .
3 . 8 , litra b), 47 . 48 , stk . 2 og 49 , stk . 2 , anses ved anven­
delsen af bestemmelserne om frie varebevægelser i trak­
taten om oprettelse af Det europæiske økonomiske Fæl­
lesskab som fællesskabsvarer sådanne varer, der på reg­
lementeret vis indføres i en medlemsstats område over en
indre grænse, medmindre der for disse varer forelægges
et dokument for ekstern fællesskabsforsendelse.

A rtikel 2

1 . Uanset artikel 1 skal ordningen for fællesskabsfor­
sendelse ikke anvendes , når transporten finder sted i
henhold til en procedure for midlertidig toldfri indførsel .

2 . Bestemmelserne om frie varebevægelser i traktaten
om oprettelse af Det europæiske økonomiske Fællesskab
finder kun anvendelse på varer, der transporteres som led
i en international procedure for midlertidig toldfri indfør­
sel , når der forelægges et dokument for intern fælles­
skabsforsendelse , der er udstedt som bevis for disse va­
rers karakter af fællesskabsvarer .

På betingelser , der vil være at fastsætte efter den i artikel
58 omhandlede fremgangsmåde, kan disse varer dog
uden forelæggelse af et sådant dokument anses som fæl­
lesskabsvarer .

A rtikel 3

1 . Uanset artikel 1 kan hver medlemsstat i stedet for
procedurerne for ekstern eller intern fællesskabsforsen­
delse fastsætte en national procedure for de i artikel 1 .
stk . 2 og 3 , omhandlede varer, så længe de transporteres
på dens område eller ad søvejen fra en indenlandsk havn
til en anden indenlandsk havn .

2 . Gør en- medlemsstat brug af denne mulighed , skal
den sørge for at sikre gennemførelsen af de fællesskabs­
foranstaltninger. som varerne er undergivet .

3 . Ved anvendelsen af stk . 1 anses Benelux-staternes
økonomiske Unions område som én medlemsstats om­
råde.

Artikel 4

1 . Overskrides en indre grænse ved videretransport af
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efter en ordning i henhold til stk . 1 og 2, under forudsæt­
ning af, at varerne foruden det dokument, der kræves til
den pågældende ordning, ledsages af et dokument for
intern fællesskabsforsendelse, der er udstedt som bevis
for disse varers karakter af fællesskabsvarer .

Dette dokument for intern fællesskabsforsendelse skal
foroven forsynes med påtegningen »TIR« eller »TIF« el­
ler »Rhinmanifest« samt rned udstedelsesdato og num­
meret på det dokument, der er anvendt i forbindelse med
den pågældende ordning.

Artikel 8

Foreligger der ikke mellem Fællesskabet og et tredjeland
nogen overenskomst og at anvende Fællesskabets forsen­
delsesordning på transport gennem dette tredjeland af
varer, der transporteres mellem to steder i Fællesskabet ,
gælder følgende regler :

a) ordningen for fællesskabsforsendelse anvendes kun
på varetransport gennem dette tredjelands område,
når denne gennemføres på grundlag af kun ét trans­
portdokument , der skal være udstedt i en medlems­
stat , idet ordningens vifkninger suspenderes på dette
tredjelands område ;

b) bestemmelserne i artikel 7, stk . 1 og 3 , anvendes på
varetransport gennem dette tredjelands område, selv­
om transport er påbegyndt og skal afsluttes inden for
Fællesskabet .

A rtikel 9

Når bestemmelserne i traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab angående frie vare­
bevægelser i de tilfælde, der omhandles i denne forord­
ning, kan anvendes , såfremt der forelægges et dokument
for intern fællesskabsforsendelse, der er udstedt som be­
vis for varernes karakter af fællesskabsvarer, vil ved­
kommmende kunne få dette dokument udstedt efterføl­
gende hos de kompetente myndigheder i afgangsmed­
lemsstaten , når der foreligger skellig grund hertil .

varer, der i henhold til artikel 2 , stk . 1 , eller artikel 3 er
ekspederet efter en national procedure, skal disse varer,
før den nævnte grænse overskrides, ekspederes efter ord­
ningen for fællesskabsforsendelse.

2 . På betingelser, der fastsættes efter den i artikel 58
omhandlede fremgangsmåde, kan der dog for varer, der
er ekspederet i henhold til en procedure for midlertidig
toldfri indførsel, ses bort fra anvendelse af stk. 1 .

Artikel 5

Denne foi ordning er ikke til hinder for aftaler mellem
medlemsstaterne om grænsetrafikken .

Artikel 6

Medlemsstaterne kan inden for rammerne af ordningen
for fællesskabsforsendelse ved tosidede aftaler forenkle
proceduren for bestemte trafikarter, når gennemførelsen
af de fællesskabsbestemmelser, som varerne er undergi­
vet, er sikret .

Kommissionen og de andre medlemsstater skal underret­
tes om disse aftaler.

Artikel 7

1 . Uanset artikel 1 skal ordningen for fællesskabsfor­
sendelse ikke anvendes på varetransport , der foretages i
henhold til ordningen for den internationale vejtransport
(TIR-konventionen), i henhold til ordningen for den in­
ternationale jernbanetransport (TIF-konventionen) eller i
henhold til Rhinmanifest (artikel .9 i den reviderede kon­
vention om Rhinsejlads), når en sådan transport er påbe­
gyndt eller skal afsluttes uden for Fællesskabet .

Med henblik på anvendelsen af første afsnit anses vare­
transport med jernbane inden for en medlemsstats om­
råde, hvis toldforvaltning anvender særlige kontrolregler,
som transport i henhold til ordningen for den internatio­
nale jernbanetransport , såfremt denne transport gennem­
føres på grundlag af kun ét transportdokument.

2 . Indtil det tidspunkt, hvor det i artikel 32 fastatte sy­
stem for sikkerhedsstillelse med enhedsbeløb er indført i
samtlige medlemsstater, dog mindst indtil udløbet af en
frist på fire år regnet fra 1 . januar 1970, kan varer også
transporteres i henhold til ordningen for den internati­
onale vejtransport, selv om transporten er påbegyndt og
skal afsluttes inden for Fællesskabet .

I skibsfarten på Rhinen kan varer midlertidigt transpor­
teres på grundlag af Rhinmanifest , selv om transporten
er påbegyndt og skal afsluttes inden for Fællesskabet .

3 . Bestemmelserne i traktaten om oprettelse af Det eu­
ropæiske økonomiske Fællesskab angående frie varebe­
vægelser finder anvendelse på varer, der transporteres

Artikel 10

De af medlemsstaterne fastsatte forbud eller begrænsnin­
ger vedrørende import , eksport og transit anvendes i det
omfang, de er forenelige med de tre traktater om oprettel­
se af De europæiske Fællesskaber.

Artikel 11

I denne forordning forstås ved :

a) »den hovedforpligtede« :

den person , der selv eller ved en bemyndiget repræ­
sentant i en toldkontrolleret angivelse ansøger om at
gennemføre en fællesskabsforsendelse og derved over
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2 . TI - og T 1 bis-blanketterne skal trykkes og udfyldes
på et af Fællesskabets officielle sprog, der bestemmes af
afgangsmedlemsstatens kompetente myndigheder. I på­
krævet omfang kan de kompetente myndigheder i en
medlemsstat , som fællesskabsforsendelsen angår, kræve
oversættelse til denne medlemsstats sprog eller et af dens
officielle sprog.

3 . T 1 -angivelsen underskrives af den , der ansøger om
ekstern fællesskabsforsendelse, eller af hans bemyndige­
de repræsentant, og indleveres til afgangstoldstedet i
mindst tre eksemplarer.

4 . Supplerende bilag , der vedlægges T 1-angivelsen .
udgør integrerende dele af denne.

5 . T 1-angivelsen skal ledsages af transportdokumentet .
Afgangstoldstedet kan fritage for forelæggelse af dette
dokument ved behandlingen. Transportdokumentet skal
dog til enhver tid under transporten på forlangende fore­
lægges for toldvæsenet.

6 . Når ordningen for fællesskabsforsendelse følger efter '
en anden toldprocedure i afgangsmedlemsstaten , skal der
i T 1-angivelsen henvises til denne toldprocedure eller til
de pågældende toldpapirer.

for de kompetente myndigheder påtager sig ansvaret
for reglementeret gennemførelse af denne transport;

b) »transportmiddel« : især

- køretøjer til vejtransport, påhængsvogne, sætte­
vogne ,

- jernbanevogne,

- skibe,

- luftfartøjer,

- containere som omhandlet i toldkonventionen af
18 . maj 1956 om containere ;

c) »afgangstoldsted« :

det toldsted, hvor fællesskabsforsendelsen påbegyn­
des ;

d) »grænseovergangssted« :

- det indgangstoldsted, der ligger i en anden med­
lemsstat end afgangsmedlemsstaten , samt

- udgangstoldstedet i Fællesskabet, når forsendel­
sen under fællesskabsforsendelsen forlader Fæl­
lesskabets område;

e) »bestemmelsestoldsted« :

det toldsted, hvor varerne skal frembydes med hen­
blik på afslutning af fællesskabsforsendelsen ;

0 »garantitoldsted« :

det toldsted, hvor der stilles samlet sikkerhed;

g) »indre grænse« :

to medlemsstaters fælles grænse.

Artikel 13

Den hovedforpligtede skal :

a) frembyde varerne for bestemmelsestoldstedet i ufor­
andret stand inden for den fastsatte tidsfrist og under
iagttagelse af de af de kompetente myndigheder truf­
ne foranstaltninger til varernes identificering ;

b) overholde bestemmelserne om fællesskabsforsendel­
se og om forsendelsen i hver af de medlemsstater, der
berøres af transporten.

AFSNIT II

Artikel 14

1 . Hver medlemsstat kan bestemme, at T 1-angivelsen
anvendes i forbindelse med nationale procedurer på be­
tingelser. der fastsættes af denne stat .

2 . De supplerende oplysninger, der i dette øjemed af en
anden person end den hovedforpligtede påføres T 1 -an­
givelsen . er alene forpligtende for denne person i henhold
til de nationale administrativt eller ved lov fastsatte be­
stemmelser.

Proceduren for ekstern fællesskabsforsendelse

Artikel 12

1 . Varer, der skal transporteres i henhold til proceduren
for ekstern fællesskabsforsendelse, skal på de vilkår, der
fastsættes i denne forordning, angives til forsendelse i en
T 1 -angivelse . Ved T 1 -angivelse forstås en angivelse
udfærdiget på en T 1-blanket (se eksemplet i bilag A).
der i givet fald suppleres med en eller flere T 1 bis-blan­
ketter (se eksemplet i bilag B).

Artikel 15

1 . Når varer skal angives til udførsel eller genudførsel .
før de kan ekspederes efter proceduren for den eksterne
fællesskabsforsendelse, skal den pågældende angivelse
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bestemmelser eller af afgangstoldstedet anerkendes
som egnet hertil ;

b) som kolloforsegling i andre tilfælde.

3 . som forseglingssikre kan anerkendes transportmid­
ler,

a) på hvilke forseglingen kan anbringes nemt og effek­
tivt ,

b) der er konstrueret således , at der ikke kan udtages
eller indlægges varer, uden at der efterlades synlige
spor af opbrydning, eller forseglingen brydes ,

c) der ikke indeholder hemmelige rum, hvor der kan
gemmes varer, og

d) hvis lastrum er let tilgængelige for toldkontrollen .

4 . Afgangstoldstedet kan bortse fra forsegling, når va­
rernes identitet under hensyn til eventuelle andre identifi­
ceringsmåder kan konstateres ved hjælp af beskrivelsen i
T 1 -angivelsen eller i de supplerende bilag.

og angivelsen vedrørende fællesskabsforsendelsen sam­
menfattes og afgives på en T 1 -blanket, der i givet fald
suppleres med en eller flere T 1 bis-blanketter .

De enkelte staters egne udførsels- eller genudførselsblan­
ketter kan dog anvendes jævnsides med T 1 - og T 1 bis­
blanketterne indtil 31 . december 1970 inklusive.

2 . Med henblik på anvendelsen af sine nationale be­
stemmelser fastlægger hver medlemsstat , hvilke andre
oplysninger end dem, som fastsættes i T 1-blanketten ,
der skal meddeles i udførsels- eller genudførselsangivel­
sens rubrikker, og fastsætter antallet af de eksemplarer,
der skal forelægges .

Artikel 16

1 . Samme transportmiddel kan anvendes til indladning
af varer ved flere afgangstoldsteder og til aflæsning af
varer ved flere bestemmelsestoldsteder.

2 . I en enkelt T 1 -angivelse må kun opføres varer , der er
indladet eller skal indlades på et og samme transport­
middel . og som skal transporteres fra samme afgangs­
toldsted til samme bestemmelsestoldsted.

I henseende til første afsnit anses følgende transportmid­
ler som et og samme transportmiddel, når de medfører
varer, der skal transporteres samlet :

a) et køretøj til vejtransport med en eller flere påhængs­
vogne eller sættevogne,

b) flere jernbanevogne ,

c) skibe, der udgør en enhed,

d) containere, der er indladet på et transportmiddel som
omhandlet i denne artikel .

Artikel 19

1 . De eksemplarer af T 1 -angivelsen, der af afgangs­
toldstedet er udleveret den hovedforpligtede eller dennes
repræsentant , skal ledsage varerne under transporten .

2 . Transporten skal ske over de grænseovergangssteder,
der er angivet i T 1-angivelsen . Andre grænseovergangs­
steder kan benyttes , når omstændighederne taler derfor.

3 . Hver medlemsstat kan i kontroløjemed fastsætte
transportruter på sit område .

4 . Hver medlemsstat tilstiller Kommissionen en forteg­
nelse over de toldsteder, der er berettiget til at foretage
ekspeditioner vedrørende fællesskabsforsendelser med
angivelse af disses ekspeditionstider. Kommissionen gi­
ver de andre medlemsstater underretning om disse oplys­
ninger.

A rtikel 1 7

1 . Afgangstoldstedet registerer T 1-angivelsen , fastsæt­
ter en tidsfrist , inden for hvilken varerne skal frembydes
ved bestemmelsestoldstedet , og træffer fornødne foran­
staltninger med henblik på varernes identificering.

2 . Afgangstoldstedet forsyner T 1-angivelsen med på­
tegning herom, beholder det for toldstedet bestemte eks­
emplar og udleverer de øvrige eksemplarer til den hoved­
forpligtede eller dennes repræsentant .

Artikel 18

1 . Varernes identitet sikres i almindelighed ved forseg­
ling.

2 . Forsegling foretages

a) som forsegling af rum, når det pågældende transport­
middel allerede er godkendt i henhold til andre told­

Artikel 20

Eksemplarerne af T 1-angivelsen skal i hver enkelt med­
lemsstat på forlangende forelægges toldvæsenet , som
kan efterprøve , om forseglingerne er ubeskadiget . Der
foretages ikke eftersyn af varerne, medmindre der fore­
ligger mistanke om en uregelmæssighed, der kan føre til
misbrug .

Artikel 21

Forsendelsen frembydes og eksemplarerne af T 1-angi­
velsen forevises ved hvert enkelt grænseovergangssted.
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hed forsyner T 1 -angivelsen med en påtegning i overens­
stemmelse hermed.

A rtikel 26

1 . Bestemmelsestoldstedet forsyner eksemplarerne af T
1 -angivelsen med påtegning om resultatet af dets efter­
syn, returnerer omgående et eksemplar til afgangstoldste­
det og beholder det andet eksemplar.

2 . Fællesskabsforsendelsen kan afsluttes ved et andet
toldsted end det i T 1 -angivelsen anførte. Dette toldsted
bliver dermed bestemmelsestoldsted.

Artikel 27

1 . Medmindre andet er bestemt i denne forordning, skal
den hovedforpligtede stille sikkerhed for betalingen af
told og andre afgifter, som en medlemsstat kunne gøre
krav på for varer, der i forbindelse med fællesskabsfor­
sendelsen føres over dens område.

2 . Sikkerhed kan stilles samlet for flere fællesskabsfor­
sendelser eller blot for én fællesskabsforsendelse.

3 . Med forbehold af bestemmelserne i artikel 33 . stk . 2 .
består sikkerhedsstillelsen i en selvskyldnerkaution fra
en fysisk eller juridisk person , der er bosat eller har
hjemsted i den medlemsstat , hvor sikkerheden stilles .

Artikel 22

1 . Fragtføreren skal ved hvert grænseovergangssted
afgive en grænseovergangsattest , jfr. eksemplet i bilag E.

2. Grænseovergangsstederne foretager ikke eftersyn af
varerne, medmindre der foreligger mistanke om en ure­
gelmæssighed , der kan føre til misbrug.

3 . Sker transporten i overensstemmelse med artikel 19 ,
stk . 2, over et andet grænseovergangssted end det i T 1­
angivelsen anførte, fremsender dette toldsted uopholde­
ligt grænseovergangsattesten til det i T 1-angivelsen an­
førte toldsted.

Artikel 23

Når der indlades eller aflæsses varer ved et toldsted un­
dervejs, skal de af afgangstoldstedet (-stederne) udlevere­
de eksemplarer af T 1-angivelsen fremlægges.

Artikel 24

1 . De i en T 1 -angivelse anførte varer kan uden ny angi­
velse omlades til et andet transportmiddel under opsyn af
toldvæsenet i den medlemsstat, på hvis område omlad­
ningen finder sted. Toldvæsenet forsyner T 1-angivelsen
med en påtegning herom.

2 . Toldvæsenet kan på de af dette fastsatte betingelser
tillade omladning uden toldkontrol . Ved en sådan omlad­
ning skal fragtføreren forsyne T 1-angivelsen med en
påtegning herom og, med henblik på attestering, under­
rette det næste toldsted, hvor varernes skal frembydes.

Artikel 25

1 . Brydes forseglingen under transporten, uden at dette
kan tilskrives fragtføreren , skal denne hurtigst muligt
begære rapport optaget i den medlemsstat, hvor trans­
portmidlet befinder sig, af toldvæsenet, hvis dette er i
nærheden , og ellers af en anden kompetent myndighed.
Den pågældende myndighed foretager så vidt muligt ny
forsegling.

2 . I tilfælde af uheld, der kræver omladning på et andet
transportmiddel , gælder bestemmelserne i artikel 24.

Er der ikke noget toldsted i nærheden, kan en anden
kompetent myndighed medvirke i henhold til bestemmel­
serne i artikel 24 . stk . 1 .

3 . Gør en overhængende fare det nødvendigt, at varerne
straks aflæsses helt eller delvis , kan fragtføreren handle
på egen hånd. Han skal forsyne T 1-angivelsen med på­
tegning herom. Stk. 1 finder i så fald tilsvarende anven­
delse.

4 . Kan fragtføreren på grund af uheld eller anden hæn­
delse under transporten ikke overholde den efter artikel
1 7 fastsatte frist , skal han hurtigst muligt underrette den
i stk . 1 nævnte kompetente myndighed. Denne myndig­

Artikel 28

1 . Den, der i henhold til artikel 27 påtager sig kautio­
nen, skal i de medlemsstater, over hvis område fælles­
skabsforsendelsen foregår , som medkautionist udpege en
tredjemand, som kan være en fysisk eller en juridisk per­
son.

Sidstnævnte kautionist skal være hjemmehørende i den
pågældende medlemsstat og forpligte sig til som selv­
skyldner at hæfte for told og andre afgifter , der kunne
stilles krav om i denne stat .

2 . Anvendelsen af stk . 1 beror på en beslutning i Rådet ,
der på forslag af Kommissionen træffer afgørelse med
kvalificeret flertal , efter at det er undersøgt , på hvilke
betingelser medlemsstaterne har kunnet gennemføre de­
res krav i henhold til artikel 36 . Kommissionen afgiver
senest den 31 . marts 1971 en beretning herom.

Artikel 29

1 . Med forbehold af bestemmelserne i artikel 32, stk. 2 .
litra a). skal den i artikel 27 , stk. 3 , nævnte . kaution , alt
efter dens karakter, stilles i form af et dokument, der er
udformet i overensstemmelse med eksempel I eller II i
bilag F.

2 . Når den enkelte medlemsstats ved lov eller admini­
strativt fastsatte bestemmelser eller sædvaner kræver det .
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Artikel 33

1 . Sikkerheden for en enkelt fællesskabsforsendelse skal
stilles ved afgangstoldstedet.

2 . Den kan deponeres kontant ; i så fald fastsætter med­
lemsstaternes kompetente myndigheder beløbets størrel­
se, og sikkerheden skal fornyes ved hvert grænseover­
gangssted som defineret i artikel 11 , litra d), første led.

Årtikel 34

Uden at det berører nationale bestemmelser, der måtte
hjemle fritagelse i andre tilfælde, fritager de kompetente
myndigheder i medlemsstaterne den hovedforpligtede for
betaling af told og andre afgifter af varer,

a) der er gået til grunde som følge af force majeure eller
hændelige begivenheder, der behørigt godtgøres ;

b) når der foreligger en af myndighederne godkendt
manko, der skyldes varernes beskaffenhed.

kan den pågældende medlemsstat tillade, at kautionen
stilles i . form af et andet dokument , såfremt dette har
samme retsvirkninger som det i eksemplet opstillede
dokument .

Artikel 30

1 . Den samlede sikkerhedsstillelse sker ved et garanti­
toldsted.

2 . Garantitoldstedet fastsætter kautionssummen , mod­
tager kautionserklæringen og meddeler den hovedfor­
pligtede en forhåndstilladelse til inden for kautionens
rammer at foretage enhver fællesskabsforsendelse fra et
hvilket som helst afgangstoldsted.

3 . Enhver, der har opnået forhåndstilladelse, modtager
på betingelser , der er fastsat af medlemsstaternes kompe­
tente myndigheder, en kautionsattest i et eller flere eks­
emplarer udformet i overensstemmelse med eksemplet i
bilag G.

4 . I hver T 1 -angivelse skal der henvises til denne at­
test .

Artikel 31

1 . Garantitoldstedet kan tilbagekalde forhåndstilladel­
sen , når de forudsætninger, hvorunder den var givet , ikke
længere er til stede.

2 . Den pågældende medlemsstat giver de berørte med­
lemsstater underretning om tilbagekaldelsen af en for­
håndstilladelse.

A rtikel 32

1 . Hver medlemsstat kan tillade, at den tredjemand, der
påtager sig kautionsforpligtelsen i henhold til artikel 27
og 28, og som kan være én fysisk eller juridisk person , i
et enkelt dokument lydende på et fast beløb af fem tusin­
de regningsenheder pr. angivelse, indestår for betalingen
af den told og de andre afgifter , som i givet fald måtte
kunne kræves i forbindelse med de fællesskabsforsendel­
ser, der gennemføres inden for rammerne af hans forplig­
telse, uanset hvem den hovedforpligtede er. Dette faste
beløb sættes højere, når varetransporten indebærer øget
risiko, særlig under hensyn til omfanget af den told og de
andre afgifter, varerne er undergivet i en eller flere med­
lemsstater.

2 . Efter den i artikel 58 nævnte fremgangsmåde fastsæt­
tes :

a) udformningen af kautionsdokumentet i henhold til
• stk. 1 ;

b) de varetransporter, som kan give anledning til for­
højelse af det faste beløb , samt de betingelser , hvor­
under beløbet kan forhøjes ;

c) måden , hvorpå det skal godtgøres , at kautionen i
henhold til stk . 1 gælder for en bestemt Fællesskabs­
forsendelse.

Artikel 35

Kautionisten fritages for sine forpligtelser over for de
medlemsstater , hvis område har været berørt af fælles­
skabsforsendelsen , når T 1 -angivelsen er færdigbehand­
let ved afgangstoldstedet .

Artikel 36

1 . Konstateres det , at der i forbindelse med en fælles­
skabsforsendelse begået overtrædelser eller uregelmæs­
sigheder i en bestemt medlemsstat, inddrives den således
forfaldne told og andre afgifter af denne medlemsstat i
henhold til den ved lov eller administrativt fastsatte be­
stemmelser, uden at der herved er taget stilling til spørgs­
målet om strafforfølgning.

2 . Er stedet for overtrædelsen eller uregelmæssigheden
ikke fastslået , anses den som begået :

a) når den under fællesskabsforsendelsen konstateres
ved et grænseovergangssted ved en indre grænse : i
den medlemsstat , transportmidlet eller varerne sidst
har forladt :

b) når den under fællesskabsforsendelsen konstateres
ved et grænseovergangssted som defineret i artikel
1 1 , litra d), andet led : i den medlemsstat , hvortil det­
te grænseovergangssted hører;

c) når den under fællesskabsforsendelsen konstateres
andetsteds på en medlemsstats område end ved et
grænseovergangssted : i den medlemsstat, hvor den er
konstateret ;

d) når forsendelsen ikke er blevet frembudt ved bestem­
melsestoldstedet : i den medlemsstat , hvortil tran­
sportmidlet eller varerne på grundlag af grænseover­
gangsattesterne påviseligt senest er ankommet ;



De Europæiske Fællesskabers Tidende 121

e) når overtrædelsen konstateres efter gennemførelsen
af fællesskabsforsendelsen : i den medlemsstat , hvor
den er konstateret .

Artikel 37

1 . De af toldmyndighederne i en medlemsstat på regle­
menteret vis udstedte T 1-angivelser og de af disse myn­
digheder trufne foranstaltninger til sikring af identiteten
har samme retsvirkninger i de andre medlemsstater som
de af toldmyndighederne i disse medlemsstater på regle­
menteret vis udstedte T 1-angivelser og til sikring af
identiteten trufne foranstaltninger.

2 . Resultatet af undersøgelser foretaget af en medlems­
stats konpetente myndigheder inden for rammerne af
ordningen vedrørende fællesskabsforsendelse har samme
beviskraft i de øvrige medlemsstater som resultatet af
undersøgelser foretaget af de kompetente myndigheder i
disse medlemsstater.

Artikel 38

I fornødent omfang underretter toldforvaltningerne i
medlemsstaterne hinanden om undersøgelsesresultater,
dokumenter, indberetninger, rapporter og oplysninger
vedrørende transporter i henhold til ordningen vedrø­
rende fællesskabsforsendelse samt om uregelmæssighe­
der og overtrædelser af denne ordning.

ved et grænsetoldsted i udførselsmedlemsstaten , behøver
ikke ved dette toldsted at ekspederes efter ordningen ved­
rørende fællesskabsforsendelse , når de ikke er undergivet
fællesskabsforanstaltninger, der kræver kontrol med de­
res anvendelse eller bestemmelse.

I så fald kan man nøjes med i T 2-angivelsen at indføre
de oplysninger, der i henhold til afgangsmedlemsstatens
administrativt eller ved lov fastsatte bestemmelser kræ­
ves i forbindelse med udførslen .

Udførselstoldstedet påtegner et eksemplar af T 2-angi­
velsen og udleverer den , efter ønske sammen med de ikke
anvendte eksemplarer, til eksportøren eller dennes repræ­
sentant . Det med påtegning forsynede eksemplar skal
afleveres til indgangstoldstedet i den medlemsstat , der
grænser op til udførselsstaten . En intern fællesskabsfor­
sendelse kan påbegyndes ved det nævnte toldsted, der
derved bliver afgangstoldsted. N

2 . Indtil 31 . december 1970 kræves der ikke anvendelse
af T 2- og T 2 bis-blanketterne i afgangsstaten , når varer­
ne skal overgå til fri omsætning ved indgangstoldstedet i
den tilgrænsende medlemsstat . I så fald anvendes , i ste­
det for den i stk. 1 , tredje afsnit , nævnte påtegnede angi­
velse, et eksemplar af afgangsstatens eget udførselsdoku­
ment forsynet med udførselstoldstedets påtegning.

AFSNIT IV

Særbestemmelser om visse transportformer

Artikel 42

1 . Medlemsstaternes jernbanemyndigheder er fritaget
for pligten til at stille sikkerhed.

2 . Artikel 19 . stk . 2 og 3 , artikel 21 og artikel 22 finder
ikke anvendelse på varetransport med jernbane.

3 . Ved anvendelse af artikel 36 , stk . 2 , litra d), træder
jernbanemyndighedernes noteringer i stedet for grænse­
overgangsattesterne.

A rtikel 43

1 . For varetransport på Rhinen og Rhin-vandvejene
skal der ikke stilles sikkerhed.

2. Hver medlemsstat kan ved varetransport på andre
vandveje inden for sit område give afkald på sikkerheds­
stillelse. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om
de foranstaltninger, der er truffet med henblik herpå ;
denne underretter de andre medlemsstater herom.

Artikel 44

1 . Proceduren for ekstern fællesskabsforsendelse er

AFSNIT III

Proceduren for intern fællesskabsforsendelse

A rtikel 39

1 . Varer, der skal transporteres i henhold til proceduren
for intern fællesskabsforsendelse, skal angives til forsen­
delse i en T 2-angivelse. Ved T 2-angivelse forstås en
angivelse udfærdiget på en T 2-blanket (se eksemplet i
bilag C), der i givet fald suppleres med en eller flere T 2
bis-blanketter (se eksemplet i bilag D).

2 . For proceduren for intern fællesskabsforsendelse
gælder bestemmelserne i afsnit II tilsvarende, såfremt der
ikke i artiklerne 40 og 41 er bestemt andet.

Artikel 40

For den del af transporten , der foregår mellem afgangs­
toldstedet og det første grænseovergangssted, skal der
kun stilles sikkerhed , når dette kræves efter bestemmel­
serne i den medlemsstat , hvor afgangstoldstedet er belig­
gende.

Artikel 41

1 . Varer, for hvilke udførselsformaliteterne opfyldes
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2 . Bestemmelserne om frie varebevægelser i traktaten
om oprettelse af Det europæiske økonomiske Fællesskab
finder kun anvendelse på varer, der afsendes fra et inden
for Fællesskabet beliggende postkontor, når indpaknin­
gen eller ledsagepapireme ikke er forsynet med en på­
klæbet gul seddel som eksemplet i bilag H. De kompe­
tente myndigheder i afgangsmedlemsstaten er forpligtede
til at anbringe eller lade anbringe en sådan seddel på
indpakningerne eller ledsagepapirerne, når varerne ikke
opfylder betingelserne i traktatens artikler 9 og 10.

ikke obligatorisk for varetransport ad søvejen .

Proceduren for intern fællesskabsforsendelse er ikke
obligatorisk for sådan transport, når varerne ikke er
undergivet fællesskabsforanstaltninger, der kræver kon­
trol med varernes anvendelse eller bestemmelse.

2 . Sker en transport i henhold til en procedure for fæl­
lesskabsforsendelse helt eller delvis ad søvejen, skal der
ikke stilles sikkerhed for søtransporten .

Artikel 45

1 . Proceduren for ekstern fællesskabsforsendelse er
ikke obligatorisk for varetransport ad luftvejen.

Proceduren for intern fællesskabsforsendelse er ikke
obligatorisk for "sådan transport, når varerne ikke er
undergivet fællesskabsforanstaltninger, der kræver kon­
trol med varernes anvendelse eller bestemmelse.

2 . Sker en transport i henhold til en procedure for fæl­
lesskabsforsendelse helt eller delvis ad luftvejen , skal der
ikke stilles sikkerhed for den lufttransport , som udføres
af luftfartsselskaber, der nævnes i en liste, som skal op­
stilles efter den i artikel 58 fastsatte fremgangsmåde.

A rtikel 46

1 . Ordningen for fællesskabsforsendelse er ikke obliga­
torisk for varetransport gennem rørledninger.

2. Sker transporten gennem rørledninger i henhold til
en procedure for fællesskabsforsendelse skal der ikke
st: iles sikkerhed.

Artikel 47

På varer, der i henhold til artikel 44 , stk. 1 , andet afsnit ,
artikel 45 , stk . 1 , andet afsnit , eller artikel 46 , stk. 1 ikke
transporteres i henhold til proceduren for intern fælles­
skabsforsendelse finder bestemmelserne om frie varebe­
vægelser i traktaten om oprettelse af Det europæiske
økonomiske Fællesskab kun anvendelse, når der forevi­
ses et dokument for intern fællesskabsforsendelse, der er
udstedt til dokumentation af varernes . karakter af fælles­
skabsvarer.

AFSNIT VI

Særbestemmelser om varer, der medføres af rejsende el­
ler indeholdes i deres rejsebagage

A rtikel 49

1 . Ordningen for fællesskabsforsendelse er ikke obliga­
torisk for transport af varer, som medføres af rejsende,
eller som indeholdes i deres rejsebagage, når der er tale
om varer, der ikke er bestemt til erhvervsmæssige for­
mål.

2 . Bestemmelserne om frie varebevægelser i traktaten
om oprettelse af Det europæiske økonomiske Fællesskab
finder anvendelse på varer, der i henhold til stk. 1 ikke
transporteres i henhold til ordningen for fællesskabsfor­
sendelse,

a) når det ved angivelsen erklæres , at der er tale om fæl­
lesskabsvarer, og der ikke hersker nogen tvivl om
denne erklærings rigtighed,

og. når varernes samlede værdi for hver rejsende ikke
overstiger tre hundrede regningsenheder;

b) i andre tilfælde, når der forevises et dokument for
intern fællesskabsforsendelse, der er udstedt som
bevis for varernes karakter af fællesskabsvarer .

AFSNIT VII

Statistiske bestemmelser

Artikel 50

Når ordningen for fællesskabsforsendelse anvendes,
benyttes denne som grundlag for den statistiske opgørel­
se af transit og udførsel .

Artikel 51

1 . T 1 - og T 2-angivelserne benyttes som statistisk ma­
terialé vedrørende varetransport i henhold til ordningen
for fællesskabsforsendelse.

AFSNIT V

Særbestemmelser om postforsendelser

A rtikel 48

1 . Uanset artikel 1 finder ordningen for fællesskabsfor­
sendelse ikke anvendelse på postforsendelser (herunder
postpakker).
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AFSNIT VIII

Bestemmelser vedrørende Udvalget for fællesskabsfor­
sendelse

Artikel 56

1 . Der nedsættes et Udvalg for fællesskabsforsendelse -
i det følgende benævnt »Udvalget« - der består af repræ­
sentanter for medlemsstaterne og har en repræsentant for
Kommissionen som formand.

2 . Udvalget fastsætter selv sin forretningsorden.

A rtikel 5 7

Udvalget kan behandle ethvert spørgsmål om anvendel­
sen af denne forordning, som forelægges det af forman­
den på eget initiativ eller efter anmodning af en medlems­
stats repræsentant .

Artikel 58

1 . Efter den i stk . 2 og 3 fastsatte fremgangsmåde ved­
tages de bestemmelser, der kræves :

a) med henblik på anvendelsen af artiklerne 2, 4 , 7 , 8 , 9 .
32 , 34 , 35 , 41 , 45 , 55 og 60 ;

2. Ved transporter i henhold til artikel 7 , stk. 1 og 2 ,
benyttes de hertil bestemte dokumenter som statistisk
materiale for transitten .

I det i artikel 7 , stk . 1 , andet afsnit , omhandlede tilfælde
træffer den enkelte medlemsstat de med henblik på stati­
stikken nødvendige foranstaltninger.

3 . Udstedes der for samme varetransport først et natio­
nalt transitdokument og dernæst en T I - eller T 2-angi­
velse, benyttes kun T 1 - eller T 2-angivelsen som stati­
stisk materiale.

A rtikel 52

Afgangstoldstedet tilstiller efter færdigbehandling af T 1­
eller T 2-angivelsen snarest muligt den myndighed, hvor­
under udenrigshandelsstatistikken i afgangsstaten hører,
et eksemplar af dette dokument, som er overensstemmen­
de med det af bestemmelsestoldstedet til afgangstoldste­
det returnerede eksemplar.

Artikel 53

Det kompetente toldsted tilstiller snarest muligt den
myndighed, hvorunder udenrigshandelsstatistikken hører
i den medlemsstat , hvorfra udførslen eller genudførslen
er sket. det til denne myndighed bestemte eksemplar af
udførsels- eller genudførselsangivelsen .

Artikel 54

Den hovedforpligtede eller dennes bemyndigede repræ­
sentant skal på forlangende give de nationale myndighe­
der, under hvilke udenrigshandelsstatistikken hører, alle
de for denne statistik nøvendige oplysninger vedrørende
TI - eller T 2-angivelsen .

Artikel 55

1 . Indtil 31 . december 1970 skal der afgives et yderlige­
re eksemplar af T 1 - eller T 2-angivelsen :

a) ved hvert grænseovergangssted, med undtagelse af
det første og med undtagelse af det i artikel 1 1 , litra
d), andet led, nævnte grænseovergangssted, og

b) ved bestemmelsestoldstedet.

2 . Grænseovergangsstedet fremsender i overensstem­
melse med bestemmelser, der skal fastsættes efter den i
artikel 58 omhandlede fremgangsmåde, omgående dette
eksemplar til den myndighed, hvorunder udenrigshan­
delsstatistikken hører i den medlemsstat, som transport­
midlet nu har forladt .

3 . Bestemmelsestoldstedet tilstiller snarest muligt den
myndighed, hvorunder udenrigshandelsstatistikken i be­
stemmelsesstaten hører, det til denne myndighed bestem­
te eksemplar.

b) med henblik på en udformning af ordningen for fæl­
lesskabsforsendelse. der gør det muligt at anvende
visse fællesskabsforanstaltninger, som medfører kon­
trol med anvendelsen eller bestemmelsen af de varer ,
foranstaltningerne vedrører ;

c) med henblik på en forenkling af formaliteterne vedrø­
rende procedurerne for fællesskabsforsendelse, sær­
lig den interne forsendelse, eller på formaliteternes
tilpasning til bestemte varers beskaffenhed ;

d) med henblik på forlængelse af de tidsrum, efter hvis
udløb overgangsbestemmelserne i artikel 7, stk . 2 .
artikel 15 . stk . 1 , artikel 41 , stk . 2 , og artikel 55 , ikke
længere kan anvendes, dog således at disse tidsrum
ikke må blive mere end dobbelt så lange som dem .
der nævnes i disse artikler .

2 . Kommissionens repræsentant forelægger Udvalget et
udkast- til de bestemmelser, der skal vedtages . Udvalget
afgiver udtalelse om dette udkast inden for en frist , som
formanden kan fastsætte under hensyn til , hvor meget
det forelagte spørgsmål haster. Udtalelsen vedtages med
et flertal af tolv stemmer, idet der tildeles medlemsstater­
nes stemmer vægt i henhold til traktatens artikel 148 ,
stk. (2); formanden deltager ikke i afstemningen.

3 . a) Kommissionen vedtager de påtænkte bestem­
melser, når de er i overensstemmelse med Udvalgets
udtalelse.

b) Er de påtænkte bestemmelser ikke i overensstem­
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melse med Udvalgets udtalelse, eller er der ikke afgi­
vet nogen udtalelse, forelægger Kommissionen om­
gående Rådet forslag om de bestemmelser, der skal
vedtages. Rådet træffer afgørelse med kvalificeret

' - flertal .

c) Har Rådet ikke truffet afgørelse inden udløbet af en
frist på 3 måneder efter forslagets forelæggelse, ved­
tages de foreslåede bestemmelser af Kommissionen.

2 . Eksemplerne i bilagene kan efter den i artikel 58 fast­
satte fremgangsmåde tilpasses visse varers beskaffenhed
eller tekniske krav.

A rtikel 61

Hver medlemsstat underretter Kommissionen om de be­
stemmelser, den træffer med henblik på denne forord­
nings anvendelse.

Kommissionen giver de øvrige medlemsstater meddelelse
herom.

Artikel 62

1 . Denne forordning træder i kraft tredjedagen efter of­
fentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende
med undtagelse af artikel 1 , stk . 4 , artikel 2, stk . 2 , 1 .
afsnit, artikel 7 , stk. 3 . og artiklerne 50 til 55 , der træder
i kraft den 1 . januar 1970. '

2 . Procedurerne for ekstern og intern fællesskabsforsen­
delse finder anvendelse på de forsendelsesangivelser, der
fra den 1 . januar 1970 registreres ved afgangstoldsteder­
ne.

AFSNIT IX

Afsluttende bestemmelser

Artikel 59

Uanset bestemmelserne i denne forordning kan Belgien ,
Luxembourg og Nederlandene på dokumenter, der be­
nyttes i forbindelse med fællesskabsforsendelse, anvende
de aftaler, de har afsluttet eller afslutter med hinanden
for at forenkle eller ophæve formaliteterne ved overskri­
delse af grænserne mellem Belgien og Luxembourg og
mellem Belgien og Nederlandene.

Artikel 60

1 . Bilagene udgør en integrerende del af denne forord­
ning.

Varer, hvis transport inden for Fællesskabet er begyndt
før 1 . januar 1970, kan dog indtil den 10. januar 1970
forsendes efter en anden procedure end procedurerne for
ekstern eller intern fællesskabsforsendelse. I så fald an­
vendes artikel 1 , stk. 4 ikke på sådanne varer.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18. marts 1969.

På Rådets vegne
M. MART
Formand
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BILAG A

(Artikel 12, stk . 1 )
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T Λ EKSTER
I I FÆLLESSKABSFORSENDELSE

Forsendelsesang

N
KENDELSE

velse

1 Sikkerhed E. ■ G. ■ ■ E ■

Statistisk indgangsnr.

EKSEMPLAR TIL
AFGANGST0LDSTEDE1 1 Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

2 Bilag Dokument udstedt

under nr.

den

3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 1 bis­
lister

(Til disposition for den enkelte stat )

Stempel Underskrift

(Til eksportørens angivelse )

10 FORSENDELSESANGIVELSE:

repræsenteret ved —
forpligter >ig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
sta>** j bestemmelsestoldstedet

(S ) den
Underskrift :—

11 Modtager

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

25 Bestemmelsesland

I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art , mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

-

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

45 Planlagte
grænseover­
gangssteder
( og land )

46 Benyttede
grænseover­
gangssteder
(og land )

50 Sted Transportmåde Trsp.midl.s kendemærke Nationalitet«lag 51 Sidste
afsendelsesland

I
Indgået til
Fællesskabet I I
Indladning/
omladning I I

Omladning I I

Omladning/
aflæsning I I I
Udgået af
Fællesskabet I I I

' 52 Første
bestemmelsesland

I
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AFGANGSTOLDSTEDETS KONTROL

Resultatet af kontrollen : Anbragt forsegling :

Frist (sidste tidspunkt):

Bemærkninger:

( Sted ). , den .
Stempel og underskrift
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^ EKSTERI I FÆLLESSKABSFORSENDELSE

Forsendelsesang

N
RSENDELSE

velse

1 Sikkerhed E. ^3· C. E ■

Statistisk indgangsnr.

EKSEMPLAR TIL
BESTEMMELSESTOLDSTE DET 2 Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

2 Bilag Dokument udstedt

under nr.

den

3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 1 bis­
lister

(Til disposition for den enkelte stat ) .

Stempel Underskrift

(Til eksportørens angivelse)

10 FORSENDELSESANGIVELSE:

repræsenteret ved

11 Modtagerforpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoldstedet .

(Sted ) = den
Underskrift

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

25 Bestemmelsesland
I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt ? 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

Sted I Transportmåde | | Trsp.midl.s kendemærke | | Nationalitet/flag
I II II

51 Sidste
afsendelsesland

45 Planlagte
grænseover­
gangsstedei
(og land )

46 Benyttede
grænseover
gangssteder

^^(Og land )
50

Indgået til
Fællesskabet

Indladning/
omladning

Omladning

Omladning/
aflæsning

Udgået af
Fællesskabet

52 Første
bestemmelsesland
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Resultatet af kontrollen:

AFGANGSTOLDSTEDETS KONTROL

Anbragt forsegling :

Frist ( sidste tidspunkt ):

Bemærkninger:

( Sted ). den .
Stempel og underskrift

60 OMLADNINGER OG HÆNDELSER UNDER TRANSPORTEN

SAGSFREMSTILLING OG TRUFNE FORANSTALTNINGER ( 1 ) DE KOMPETENTE MYNDIGHEDERS PÅTEGNING

(1 ) Især skal den nye fragtførers navn og adresse angives;

BESTEMMELSESTOLDSTEDETS KONTROL

Ankomstdag:

Kontrol af forseglingen:

Bemærkninger:

(Sted ) den
Stempel og underskrift

( Plads til bestemmelsestoldstedets noteringer )

( Plads til yderligere noteringer)
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T ^ EKSTERN
I I FÆLLESSKABSFORSENDELSE

Forsendelsesangivelse

1 Sikkerhed E. ^^.Ε .
Statistisk indgangsnr.

RETUREKSEMPLAR 3 Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

2 Bilag Dokument udstedt

under nr.

den

3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 1 bis­
lister

(Til disposition for den enkelte stat)

Stempel Underskrift

(Til eksportørens angivelse)

i FORSENDELSESANGIVELSE:

repræsenteret ved

11 Modtagerforpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoldstedet

(Sted ) den
Underskrift ;

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

25 Bestemmelsesland
I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse
- .

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

'

„., -*·».... - · - ,- -

35 Afsendelsesland

'I
36 Bruttovægt , , . . . 37 Pris^ . ; ^ . . v

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

45 ' Planlagte
grænseover­
gangssteder
..(og landV

: ·. : • v

46 Benyttede
grænseover­
gangssteder
(og land )

■t ¿ V.'-...,:- V

50 Sted Transportmåde Trsp.midl.s kerkendemærke Nationalitet/flag 51 Sidste

Indgået til
Fællesskabet I I I I
Indladning/
omladning I I I

Omladning I I I
Omladning/
aflæsning I I I
Udgået af
fællesskabet I I

52 børste
bestemmelsesland

I I
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BESTEMMELSESTOLDSTEDETS KONTROL

Ankomstdag:

Kontrol af forseglingen:

Bemærkninger

(Sted ) den
Stempel og underskrift

Registreret under nr.- ; tilbagesendt til afgangstoldstedet

( Plads til yderligere noteringer)
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ή| EKSTERI I FÆLLESSKABSFOI

Forsendelsesang

N
KENDELSE

velse

1 Sikkerhed E«^3 a E ■

Statistisk indgangsnr.

EKSEMPLAR TIL
STATISTISK BRUG 4 Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

2 Bilag Dokument udstedt

under nr.

den

3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 1 bis­
lister

( Til disposition for den enkelte stat )

Stempel Underskrift

(Til eksportørens angivelse)

10 FORSEN DELS ESANGIVELSE:

repræsenteret ved

11 Modtagertorpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoldstedet

(Sted ) den
Underskrift

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

• 25 Bestemmelsesland
I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

45 Planlagte
grænseover­
gangssteder
(og land )

46 Benyttede
grænseover­
gangssteder
(oa land )

50 Sted Transportmåde Trsp.midl.s kendemærke Nationalitet/flag 51 Sidste
: afsendelsesland

ndgået til
:ænesskabet | | i .
Indladning/
omladning

Omladning

Omladning/
aflæsning

Udgået af
Fællesskabet

52 Første
bestemmelsesland

i
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BILAG B

(Artikel 12, stk . 1 )
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T1 BIS
EKSTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

E.G. C.E.
AFGANGSTOLDSTED

SuDDlementsblad til T 1 - dokument udstedt den

EKSEMPLAR TIL 1AFGANGSTOLDSTEDET ■ under nr.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte sta til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stal til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

κ %

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stal til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

•

35 Afsendelsesiand 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

( Sted ). den
Anmelderens underskrift
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TI BIS
EKSTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

EKSEMPLAR TIL t O
BESTEMMELSESTOLDSTEDET | fc

E.G. C.E.
AFGANGSTOLDSTED

Supplementsblad til T 1 -dokument udstedt den

under nr.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivefsé

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

L
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

(Sted ) den
Anmelderens underskrift
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T1 BIS E.G. C.E
EKSTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

AFGANGSTOLDSTED

Supplementsblad til T 1 - dokument udstedt den

RETUREKSEMPLAR 3" under rir .

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art , mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art , mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug ) '.

30 Antal kolli og deres art , mærke og nummer 31 Varebeskrivelse '

35 Afsendelsesfand

■I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

(Sted ). den
Anmelderens underskrift
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E.G. C.ETI BIS
EKSTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

AFGANGSTOLDSTED

Supplementsblad til T 1 -dokument udstedt den
EKSEMPLAR TIL Λ

STATISTISK BRUG "* under nr.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummpr 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesfand 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

den(Sted ).
Anmelderens underskrift
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BILAG C

(Artikel 39, stk. 1 ) .
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O INTERN
I 2 FÆLLESSKABSFORSENDELSE

Forsendelsesangivelse

1 Sikkerhed E.G. C.E.
Statistisk indgangsnr.

EKSEMPLAR TIL 1AFGANGSTOLDSTEDET ■
Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

Dokument udstedt den

under nr.

Stempel ^ Underskrift

2 Bilag

(Til disposition for den enkelte stat )3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 2 bis­
lister

(Til eksportørens angivelse)

10 FORSENDELSESANGIVELSE:

repræsenteret ved

11 Modtagerforpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoldstedet

(Sted ) den
Underskrift

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

25 Bestemmelsesland

I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer

/

31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

45 Planlagte
grænseover
gangssteder
(og land )

46 Benyttede
grænseover
gangssteder
(og land )

50 Sted Transportmåde Trsp.midl.s kendemærke Nationalitet/flag 51 Sidste
afsendelsesland

Indgået til
Fællesskabet | | | I -

omladning

Omladning

Omladning/
aflæsning

Udgået af
Fællesskabet

52 Første
bestemmelsesland
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Resultatet af kontrollen :

AFGANGSTOLDSTEDETS KONTROL

Anbragt forsegling :

Frist ( sidste tidspunkt ):

Bemærkninger:

( Sted ) den ;
Stempel og underskrift
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ΤΓ O INTERN
I ébm FÆLLESSKABSFORSENDELSE

. Forsendelsesangivelse

1 Sikkerhed E ■ ^5 ■ ■ E ■
Statistisk indgangsnr.

EKSEMPLAR TIL O
BESTEMMELSESTOLDSTEDET ^

Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

Dokument udstedt den

under nr.

Stempel Underskrift

2 Bilag

(Til disposition for den enkelte stat )3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 2 bis­
lister

(Til eksportørens angivelse )

10 FORSENDELSESANGIVELSE:

repræsenteret ved

11 Modtagerforpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoldstedet

( Sted ) den
Underskrift

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

25 Bestemmelsesland
I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

45 Planlagte
grænseover­
gangssteder
( og land ) _

46 Benyttede
grænseover­
gangssteder
(og land )

Sted Transportmåde Trsp.midl.s kendemærke Nationalitet/flag 51 Sidste
1 afsendelsesland

50

Indgået til
Fællesskabet

Indladning/
omladning

Omladning

Omladning/
aflæsning

Udgået af
Fællesskabet

52 Første
bestemmelsesland

I
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<■ Resultatet af kontrollen :

' AFGANGSTOLDSTEDETS KONTROL

Anbragt forsegling :

Frist (sidste tidspunkt):

Bemærkninger:

( Sted ). den .
Stempel og underskrift

60 OMLADNINGER OG HÆNDELSER UNDER TRANSPORTEN

DE KOMPETENTE MYNDIGHEDERS PÅTEGNINGSAGSFREMSTILLING OG TRUFNE FORANSTALTNINGER ( 1 )

( 1 ) Især skal den nye fragtførers navn og adresse angives;

BESTEMMELSESTOLDSTEDETS KONTROL

^ Ankomstdag : /

Kontrol af forseglingen :

Bemærkninger:

( Sted ) den
Stempel og underskrift

( Plads til bestemmelsestoldstedets noteringer )
- ' L

( Plads til yderligere noteringer)
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O INTERN
I FÆLLESSKABSFORSENDELSE

Forsendelsesangivetse

1 Sikkerhed E ■ ■ E ■
Statistisk indgangsnr.

RETUREKSEMPLAR 3 Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

Dokument udstedt den

under nr.

Stempel Underskrift

2 Bilag

(Til disposition for den enkelte stat)3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 2 bis­
lister

(Til eksportørens angivelse)

10 FORSENDELSESANGIVELSE:

repræsenteret ved

11 Modtagerforpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoidstedet

( Sted ) den
Underskrift

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

25 Bestemmelsesland
I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse _·

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug ) ,;.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

45 Planlagte
grænseover­
gangssteder
(og land )

46 Benyttede
. grænseover­
gangssteder
(oa land )

Sted Transportmåde Trsp.midl.s kendemærke I I Nationalitet/flag 51 Sidste
j 1 afsendelsesland

50

Indgået til
Fællesskabet

Indladning/
omladning

Omladning

Omladning/
aflæsning

Udgået af
Fællesskabet

• 52 Første
bestemmelsesland

i
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O

BESTEMMELSESTOLDSTEDETS KONTROL

Ankomstdag :

Kontrol af forseglingen:

Bemærkninger:

(Sted ) den
Stempel og underskrift

Registreret under nr ; tilbagesendt til afgangstoldstedet

( Plads til yderligere noteringer)
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TH O INTERN
I 2 FÆLLESSKABSFORSENDELSE

Forsendelsesangivelse

1 Sikkerhed Ε . C.Ε.
Statistisk indgangsnr.

EKSEMPLAR TIL Λ .
STATISTISK BRUG

Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

Dokument udstedt den

under nr.

Stempel Underskrift

2 Bilag

(Til disposition for den enkelte stat )3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 2 bis­
lister

(Til eksportørens angivelse )

10 FORSENDELSESANGIVELSE :

repræsenteret ved
forpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoldstedet

( Sted ) den

11 Modtager

Underskrift

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

25 Bestemmelsesland
I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse ,

35 Afsendelsesland
I

36 Brunovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art , mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk, brug )

45 Planlagte
grænseover­
gangssteder
( og land )

46 Benyttede
grænseover­
gangssteder
( nn land

Sted Transportmåde Trsp.midl.s kendemærke Nationalitet/flag 51 Sidste
afsendelsesland

50

Indgået til
Fællesskabet

Indladning/
omladning

Omladning

Omladning/
aflæsning

Udgået af
Fællesskabet

52 Første
bestemmelsesland

l
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TH O INTERN
I 2 FÆLLESSKABSFORSENDELSE

Forsendelsesangivelse

1 Sikkerhed Ε . C.Ε.
Statistisk indgangsnr.

EKSEMPLAR TIL Λ .
STATISTISK BRUG

Læs vejledningen inden udfyldning Afgangstoldsted

Dokument udstedt den

under nr.

Stempel Underskrift

2 Bilag

(Til disposition for den enkelte stat )3 Forudgående toldprocedure 4 Antal
T 2 bis­
lister

(Til eksportørens angivelse )

10 FORSENDELSESANGIVELSE :

repræsenteret ved
forpligter sig til inden for den fastsatte frist at frembyde de nedenfor anførte varer i uforandret
stand for bestemmelsestoldstedet

( Sted ) den

11 Modtager

Underskrift

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

25 Bestemmelsesland
I

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse ,

35 Afsendelsesland
I

36 Brunovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art , mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland
I

36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk, brug )

<»a Planlagte
grænseover­
gangssteder
( og land )

16 Benyttede
grænseover­
gangssteder
(og land )

Sted Transportmåde Trsp.midl.s kendemærke Nationalitet/flag 51 Sidste
afsendelsesland

50

Indgået til
Fællesskabet

Indladning/
omladning

Omladning

Omladning/
aflæsning

Udgået af
Fællesskabet

52 Første
bestemmelsesland

I
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T 2 BIS
EKSTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

E.G. C.E.
AFGANGSTOLDSTED

Suonlementsblad til T 2 -dokument udstedt den

EKSEMPLAR TIL *
AFGANGSTOLDSTEDET 1 under nr.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

(Sted ). .. den
Anmelderens underskrift
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T 2 BIS E.G. C.E
INTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

AFGANGSTOLDSTED

Supplementsblad til T 2-dokument udstedt den
EKSEMPLAR TIL O

BESTEMMELSESTOLDSTEDET <£ under nr.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesfand

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

(Sted ). den
Anmelderens underskrift
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T 2 BIS E.G. C.E
INTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

AFGANGSTOLDSTED

Supplementsblad til T 2 - dokument udstedt den

RETUREKSEMPLAR 3 under nr.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Brunovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland 36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

(Sted). den .
Anmelderens underskrift
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T2 BIS E.G. C.E ,
INTERN FÆLLESSKABSFORSENDELSE

AFGANGSTOLDSTED

Supplementsblad til T 2-dokument udstedt den

EKSEMPLAR TIL Λ
STATISTISK BRUG ^ under nr.

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland -

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

. . I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art. mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art, mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

' I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug)

30 Antal kolli og deres art mærke og nummer 31 Varebeskrivelse

35 Afsendelsesland

I
36 Bruttovægt 37 Pris

(Til disposition for den enkelte stat til statistisk brug )

(Sted ). den
Anmelderens underskrift
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BILAG E

(Artikel 22 , stk . 1 )

E.G. C.E.

FÆLLESSKABSFORSENDELSE

GRÆNSEOVERGANGSATTEST

Betegnelse for transportmidlet

FORSENDELSESDOKUMENT Udfyldes kun af toldstedet

Art (T 1 eller T 2)
og nummer

Afgangs­
toldsted Grænseovergangssted :

Dato for grænseovergangen :

(Sted) -

den .

Stempel og underskrift

BILAG F

(Artikel 29, stk . 1 )

EKSEMPEL 1

E.G. C.E.

FÆLLESSKABSFORSENDELSE

KAUTIONSDOKUMENT

(Samlet kaution for flere fællesskabsforsendelser)

1 . KAUTIONSERKLÆRING

1 . Undertegnede ')

med bopæl (forretningssted) i - 2)

indestår ved garantitoldstedet som selvskyldnerkautionist

for et maksimalt beløb af over for Kongeriget Belgien,

Forbundsrepublikken Tyskland , Den Franske Republik, Den Italienske Republik , Storhertug­
dømmet Luxembourg og Kongeriget Nederlandene3) for de beløb, den hovedforpligtede

') Efternavn og fornavn, resp . firmanavn .
2) Fuldstændig adresse.
3) Navnet på den medlemsstat ( eller de medlemsstater), hvis område ikke berøres, udstreges.
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4) som følge af overtrædelser eller uregelmæssigheder,
begået under en af ham gennemført fællesskabsforsendelse , skylder eller kommer til at skylde de
nævnte medlemsstater i De europæiske Fællesskaber, i told , skatter, landbrugsimportafgifter og
andre afgifter, både som primære og sekundære forpligtelser og med omkostninger og tillæg, dog
med undtagelse af bøder.

2 . Undertegnede forpligter sig til efter første skriftlige påkrav fra de kompetente myndigheder i de
under 1 . nævnte medlemsstater omgående at betale de krævede beløb indtil det anførte maksimale
beløb.

Dette maksimale beløb kan kun reduceres med beløb, der allerede er betalt på grundlag af denne
kautionserklæring i tilfælde, hvor kravene til undertegnede stilles i forbindelse med en fællesskabs­
forsendelse, der er påbegyndt før den 30. dag, efter at undertegnede har modtaget det eller de forud­
gående påkrav.

3 . Denne kautionserklæring er bindende fra den dag, hvor den accepteres af garantitoldstedet .

Kautionsforholdet kan til enhver tid opsiges af undertegnede samt af den stat , i hvilken garanti­
toldstedet er beliggende .

Opsigelsen får virkning den 16 . dag efter, at den er meddelt den anden part.

Undertegnede hæfter endvidere for betalingen af beløb, der forfalder som følge af fællesskabs­
forsendelser inden for denne forpligtelses rammer, når disse forsendelser er påbegyndt før det
tidspunkt , hvor ophævelsen har fået virkning ; dette gælder også , når betalingen først kræves senere .

4. 5) Med henblik på denne kautionserklæring vælger undertegnede en processuel bopæl i
6) samt i alle andre under 1 . nævnte medlemsstater hos :

Medlemsstat Efternavn og fornavn , resp . firmanavn og fuldstændig adresse

1
.

2

3

4 .

5 .

4 ) Efternavn og fornavn, resp . firmanavn, og fuldstændig adresse .
5 ) Indeholder lovgivningen i en medlemsstat ikke bestemmelser om valg af en processuel bopæl , skal kautionisten i alle andre under pkt . I
nævnte medlemsstater udpege procesfuldmægtige . Afgørelser af retstvister i forbindelse med denne kaution henhører under domstolene
ved kautionistens og procesfuldmægtigenes bopæl ( forretningssted). Forpligtelserne i henhold til pkt . 4, andet og fjerde afsnit , skal aftales i
overensstemmelse hermed .

6 ) Fuldstændie adresse .



De Europæiske Fællesskabers Tidende 153

Undertegnede anerkender, at alle formaliteter eller procesforanstaltninger, især postforsendelser
og forkyndelser, der vedrører denne kautionserklæring, og som foretages skriftligt til en valgt
processuel bopæl , er forpligtende for mig.

Undertegnede anerkender domstolene på de steder, hvor han har valgt processuel bopæl .

Undertegnede forpligter sig til at bibeholde de valgte processuelle bopæle eller kun at ændre en
eller flere af dem, når garantitoldstedet forinden er blevet underrettet herom.

den(Sted)

Underskrift 7)

II . GARANTITOLDSTEDETS GODKENDELSE

Garantitoldstedet

Kautionserklæring godkendt den

Stempel og underskrift

7) Over underskriften skal vedkommende med håndskrift anføre : »For overtagelse af kaution til et beløb af
med bogstaver.

.«, og beløbet anføres
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EKSEMPEL II

E.G. C.E.

FÆLLESSKABSFORSENDELSE

KAUTIONSDOKUMENT

(Kaution for en enkelt fællesskabsforsendelse)

I. KAUTIONSERKLÆRING .

1 . Undertegnede .7 .: L ')

med bopæl (forretningssted) i 2)

indestår ved afgangstoldstedet i
som selvskyldnerkautionist over for Kongeriget Belgien , Forbundsrepublikken Tyskland, Den
Franske Republik, Den Italienske Republik , Storhertugdømmet Luxembourg og Kongeriget
Nederlandene3),

for de beløb, den hovedforpligtede 4)
som følge af overtrædelser eller uregelmæssigheder, begået under en af ham gennemført fælles­

skabsforsendelse fra afgangstoldstedet til bestemmelsesstedet

med de nedenfor anførte varer, skylder eller kommer til
at skylde de nævnte medlemsstater i De europæiske Fællesskaber i told, skatter, landbrugsimport­
afgifter og andre ' udgifter, både som primære og sekundære forpligtelser og med omkostninger og
tillæg, dog med undtagelse af bøder.

2 . Undertegnede forpligter sig til efter første skriftlige påkrav fra de kompetente myndigheder i de
under 1 . nævnte medlemsstater omgående at betale de krævede beløb .

3 . Denne kautionserklæring er bindende fra den dag, hvor den godkendes af afgangstoldstedet .

4. 5) Med henblik på denne kautionserklæring vælger undertegnede en processuel bopæl i
6) samt i alle andre under 1 . nævnte medlemsstater hos :

') Efternavn og fornavn, i"esp. firmanavn.
2) Fuldstændig adresse.
3) Navnet på den medlemsstat (eller de medlemsstater), hvis område ikke berøres, udstreges .
4) Efternavn og fomavn, resp. firmanavn, og fuldstændig adresse .
5) Indeholder lovgivningen i en medlemsstat ikke bestemmelser om valg af en processuel bopæl , skal kautionisten i alle andre under pkt . I
nævnte medlemsstater udpege procesfuldmægtige. Afgørelser af retstvister i forbindelse med denne kaution henhører under domstolene
ved kautionistens og procesfuldmægtigenes bopæl (forretningssted). Forpligtelserne i henhold til pkt . 4, andet og fjerde afsnit , skal aftales i
overensstemmelse hermed.

') Fuldstændig adresse .
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Medlemsstat Efternavn og fornavn, resp. firmanavn, og fuldstændig adresse .

1

?

i

4

S.

Undertegnede anerkender, at alle formaliteter eller procesforanstaltninger, især postforsendelser
og forkyndelser, der vedrører denne kautionserklæring, og som foretages skriftligt til en valgt
processuel bopæl, er forpligtende for mig.

Undertegnede anerkender domstolene på de steder, hvor han har valgt processuel bopæl .

Undertegnede forpligter sig til at bibeholde de valgte processuelle bopæle eller kun at ændre en
eller flere af dem, når garantitoldstedet forinden er blevet underrettet herom.

(Sted) - , den

Underskrift 7)

II . AFGANGSTOLDSTEDETS GODKENDELSE

Afgangstoldstedet

Kautionserklæring godkendt den
for fællesskabsforsendelsen i henhold til T 1-/T 2-angivelse, 8)
udstedt den under nr.

Stempel-og underskrift

7) Over underskriften skal vedkommende med håndskrift anføre : »For overtagelse af kautionen«.
8) Det ikke gældende udstreges.
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FORSIDE

BILAG G

(Artikel 30, stk . 3)

E.G. C.E.

FÆLLESSKABSFORSENDELSE

KAUTIONSATTEST

Garantitoldstedet - ') bekræfter, at

2 - - : -

for hvem der stilles selvskyldnerkaution ved

3) - - -

indtil «t-maksimalt beløb af - -

(r tal og bogstaver)

den „.i - -

har opnået en forhåndstilladelse, der giver ham tilladelse til at gennemføre fællesskabsforsendelser i

følgende 4) medlemsstater i De europæiske Fællesskaber :

(Sted) , den

N.B. : Ved tilbagekaldelse afforhåndstilladelse skal denne attest omgående tilbageleveres garantitoldstedet .

') Fuldstændig adresse og medlemsstat.
2) Efternavn og fornavn, resp. firmanavn samt fuldstændig adresse på den hovedforpligtede.
'} Efternavn og fornavn, resp. firmanavn, og fuldstændig adresse.
4) Antal i bogstaver.
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BAGSIDE

Liste over personer, der er bemyndiget til at underskrive forsendelsesangivelser for den hovedforpligtede

Efternavn og fornavn Underskriftsprøve

Godkendt :

(Sted) , den

(Den hovedforpligtedes underskrift)

N.B. : Den del af listen, der ikke benyttes, overstreges .

BILAG H

(Artikel 48, stk . 2)

GUL SEDDEL TIL PÅKLÆBNING

E.G. C.E.

Varer, der ikke opfylder forudsætningerne i artiklerne 9 og 10 i traktaten om
oprettelse af Det europæiske økonomiske Fællesskab .


